
Luˉkaꞈ liꞈ 2:40-52 

Yaˇ paˍ ehˉ Yeˍsuˆ bon yehˬ 
lonˉ lo taˆ-e ve





Awˬ hkuiˉ puiˍ ve tawˇ

Yeˍsuˆ lehˬ Yuˇdaꞈ chaw ve yehˬ k'a teˇ maˬ awˬ 
hk'aw lo paw la leh, Gaˍliˍlehˇ mvuhˇ miˬ Naˍzaˍrehˆ venˇ 
lo chehˇ uiˍ la taˉ ve yoˬ. Yuˇdaꞈ chaw hui awˬ liˇ cawˬ ve 
hk'e, a shaꞈ teˇ chi nyiˇ hk'awꞈ gaˬ la htaˇ, yaˇ paˍ ehˉ 
Yeˍsuˆ lehˬ, Yeˍruˆsaˍlehnˍ venˇ bon yehˬ lo teˇ hk'awꞈ 
teˇ pawˆ te ve Paˍsaˍhkaˍ pawehˇ lo lo-eꞈ tuˬ a  hkawanˬ 
g'a ve yoˬ. 

Naˍzaˍrehˆ venˇ leh Yeˍruˆsaˍlehnˍ venˇ htaꞈ (100 
kiˍloˍmiˍtaˍ, 62 laˆ) hk'e vuiˇ ve yoˬ. Oˇ ve teˇ co-e  htaˇ  
kaˇ maˇ cawˬ sheˍ ve pa taw, yaꞈ k'aw g'a juˇ k'ai ve yoˬ. 
Awˬ lawn chi ve teˇ maˬ lehˬ, Yeˍsuˆ yaˇ ehˉ hpehꞈ chehˇ 
htaˇ Yeˍruˆsaˍlehnˍ bon yehˬ lonˉ lo, awˉ lawˉ teˇ pawˆ 
k'ai htaˇ ve awˬ lawn hpehꞈ ve yoˬ. 
   Na nyi leh yaw hk'awꞈ daꞈ ve: Nawˬ ve chehˇ kuiˬ te 

leh vuiˇ jaˇ kuiˬ awˬ ti lo k'ai jaw aw laˇ. K'ai jaw k'o, k'ai 
taˉ ve awˬ lawn htaꞈ hto maˍ laˇ sheˍ. Hk'aˬ hk'e te k'ai 
taˉ ve le (kaˇ ciˇ ve laˇ, caꞈ poˬ ciˇ ve laˇ). Yaꞈ k'aw k'aˉ lo 
caˇ tuˬ ve caˇ tuˬ teˇ hpaˍ gu hehnˇ k'ai ve laˇ. A htoꞈ ma 
caˇ tuˬ teˇ hpaˍ gu hehnˇ k'ai ve le.





40 Yaˇ ehˉ oˇ ve uiˍ la leh, awˬ g'aˇ awˬ 
shaˉ uiˍ la ve yoˬ. Cuˇ yiˍ maˍ yiˍ hk'a biˇ cawˬ 
la leh, G'uiˬ sha ve awˬ bon yawˇ awˬ hk'oˆ lo 
cawˬ ve yoˬ. 
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41 Paˍsaˍhkaˍ pawehˇ te ve awˬ yanˇ gaˬ 
htaˇ, yawˇ ve awˬ pa awˬ e lehˬ, teˇ hk'awꞈ le 
le Yeˍruˆsaˍlehnˍ venˇ lo k'ai ve yoˬ.

42 Yawˇ a shaꞈ teˇ chi nyiˇ hk'awꞈ gaˬ ve 
teˇ yanˇ, yawˇ hui awˬ liˇ cawˬ ve hk'e, 
Yeˍruˆsaˍlehnˍ venˇ lo taˆ-e ve yoˬ.
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43 Pawehˇ te ve awˬ nyi awˬ haˉ teˇ hpaˍ 
peuˬ leh, yawˇ hui k'oꞈ-e htaˇ, yaˇ paˍ ehˉ 
Yeˍsuˆ lehˬ Yeˍruˆsaˍlehnˍ venˇ hk'aw lo chehˇ 
taˉ ve yoˬ. Yaꞈ hk'aˇ, awˬ pa awˬ e maˇ shiˍ. 

44 Awˬ moˍ lonˉ awˬ hk'aw lo awˬ chawˇ teˇ 
hpaˍ geh yawˇ k'oꞈ-e peuˬ hehˉ tehꞈ dawˇ leh, 
yawˇ huiˉ maˬ teˇ nyi yaꞈ k'aw k'oꞈ-e ve yoˬ. 
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Oˇ htaˇ, awˬ ceuˬ awˬ hk'aˇ leh awˬ chawˇ 
teˇ hpaˍ geh yawˇ htaꞈ ca nyi ve yoˬ. 
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45 Maˇ mawˬ ve teˇ yanˇ, yawˇ huiˉ maˬ 
Yeˍruˆsaˍlehnˍ venˇ lo k'awꞈ k'ai leh yawˇ htaꞈ 
ca ve yoˬ. 
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46 Shehˆ nyi gaˬ ve te yanˇ yaˇ ehˉ htaꞈ bon 
yehˬ lonˉ awˬ hk'aw lo g'a mawˬ ve yoˬ. Yawˇ 
lehˬ saˍlaꞈ teˇ hpaˍ awˬ k'aw ji lo mui taˍ leh, 
yawˇ hui ve tawˇ hkawˇ htaꞈ na leh yawˇ hui 
htaꞈ na nyi chehˇ ve yoˬ.
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47 Yawˇ ve tawˇ hkawˇ htaꞈ g'a kaˇ ve chaw 
hk'a peu-eˬ lehˬ, yawˇ dawˇ shiˍ puiˉ ve htaꞈ 
maˇ k'oˆ, yawˇ yaw hk'awꞈ ve teˇ hpaˍ htaꞈ 
maˇ k'oˆ, anˇ ve yoˬ.
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48 Yawˇ huiˉ maˬ yawˇ htaꞈ g'a mawˬ htaˇ 
anˇ jaˇ leh, yawˇ ve awˬ e yawˇ htaꞈ k'oˆ piˇ 
ve, Yaˇ paˍ-oˬ, a htoꞈ ma te nawˬ ngaˬ huiˉ 
maˬ htaꞈ chi hk'e te laˇ ve le. Nawˬ pa ngaˬ 
huiˉ maˬ dawˇ haˍ jaˇ ve awˬ hk'aw lo nawˬ 
htaꞈ ca chehˇ ve yoˬ tehꞈ k'oˆ piˇ ve yoˬ.
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49 Yawˇ k'awꞈ k'oˆ ve, A htoꞈ ma pa taw 
nawˬ huiˉ maˬ ngaˬ htaꞈ ca ve le. Ngaˬ Awˬ pa 
ve yehˬ hk'aw lo ngaˬ g'a chehˇ ve htaꞈ nawˬ 
huiˉ maˬ maˇ shiˍ laˇ  tehꞈ, yawˇ huiˉ maˬ htaꞈ 
k'oˆ piˇ ve yoˬ.

50 Yaꞈ hk'aˇ, yawˇ k'oˆ ve tawˇ hkawˇ htaꞈ 
yawˇ huiˉ maˬ na maˇ g'a.
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51 Yawˇ lehˬ, yawˇ huiˉ maˬ geh Naˍzaˍrehˆ 
venˇ lo k'oꞈ-e leh, yawˇ huiˉ maˬ ve tawˇ 
hkawˇ htaꞈ hk'a dehꞈ na yuˬ chehˇ ve yoˬ. 
Yawˇ ve awˬ e lehˬ, awˬ ceuˬ oˇ ve hk'a peu-eˬ 
htaˬ nyi ma hk'aw lo tawnˇ taˍ ve yoˬ.
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52 Yeˍsuˆ lehˬ, cuˇ yiˍ maˍ yiˍ maˇ k'oˆ, awˬ 
to maˇ k'oˆ, uiˍ la leh, G'uiˬ sha kaꞈ chaw yaˇ 
kaꞈ yawˇ htaꞈ nyi ma cawˇ ve yoˬ.
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A.   Awˬ lawn htaꞈ k'awꞈ hpfuhˆ henˇ ve
 

1. Yoˇsehꞈ leh Maˍriˆ teˇ hk'awꞈ le le hk'aˬ lo k'ai 
ve le. Yeˍsuˆ awˉ lawˉ teˇ pawˆ bon yehˬ lonˉ lo 
k'ai htaˇ a shaꞈ hk'aˬ nyiˇ hk'awꞈ gaˬ peuˬ le. 

2. Paˍsaˍhkaˍ pawehˇ peuˬ ve teˇ yanˇ, Yeˍsuˆ 
hk'aˬ teˇ kaˬ lo k'ai ve le. 

3. Yoˇsehꞈ leh Maˍriˆ Yeˍsuˆ htaꞈ g'aꞈ ca ve hk'aˬ 
nyiˇ nyiˬ gaˬ htaˇ-ehˍ ca mawˬ ve le .

4. Yawˇ huiˉ maˬ Yeˍ suˆ htaꞈ hk'aˬ teˇ kaˬ lo ca 
mawˬ ve le. Yeˍsuˇ aˬ  htoꞈ ma te chehˇ ve htaꞈ 
g'a mawˬ ve le.

5. Yeˍsuˆ yaw ve tawˇ hkawˇ htaꞈ chaw oˇ ve teˇ 
hpaˍ kaˇ ve teˇ yanˇ, aˬ htoꞈ ma pa taw anˇ jaˇ ve 
le. 

6. Yeˍsuˆ awˬ e Maˍriˆ Yeˍsuˆ htaꞈ ca mawˬ htaˇ 
hk'aˬ hk'e k'oˆ piˇ ve le. Yeˍsuˆ hk'a hk'e k'awꞈ 
yaw hk'awꞈ piˇ ve le.

7.Yeˍsuˆ lehˬ yawˇ ve awˬ pa awˬ e geh hk'aˬ hk'e 
te chehˇ uiˍ la taˍ ve le. Yeˍsuˆ hk'aˬ hk'e ve yaˇ 
ehˉ hpehꞈ ve le .



B. Tcuhˉ kuiˬ na g'a tuˬ henˇ ve  
1. Paˍsaˍhkaˍ pawehˇ peuˬ htaˇ Yeˍsuˆ bon yehˬ lonˉ lo 

awˬ yanˇ maw chaweh chehˇ gaˇ ve htaꞈ nawˬ hk'a 
hk'e dawˇ le .

2. Yeˍsuˆ awˬ pa awˬ e htaꞈ yaw hk'awꞈ piˇ ve awˬ hk'aw 
lo, bon yehˬ lonˉ awˬ lawn hk'a hk'e tehˆ maˍ piˇ ve le. 
Yeˍsuˆ ve awˬ pa a shuˍ hpehꞈ ve le. 

3. Yeˍsuˆ bon yehˬ lonˉ awˬ hk'aw lo, liꞈ bvuhꞈ paˍ hui 
htaꞈ na nyi leh yaw hk'awꞈ daꞈ htaˇ aˬ htoꞈ ma pa taw 
cuˇ yiˍ cawˬ jaˇ ve le. 

C. Na yuˬ leh a shaꞈ teꞈ tuˬ
1.  A htoꞈma pa taw ngaˬ hui bon yehˬ lo k'ai ve le. Bon
      yehˬ lo k'ai ve aˬ htoꞈ ma awˬ bon g'a le. 
2. Teˇ pawˆ teˇ yanˇ aˬ htoꞈ ma pa taw bon yehˬ lo maˇ
     k'ai gaˬ ve le. 
3. Awˬ lawn chi ve awˬ hk'aw lo Yeˍsuˆ Hkriꞈ htaꞈ nawˬ
    hk'aˬ hk'e henˇ yuˬ g'a le. 
4. Yeˍsuˆ lehˬ bon yehˬ lonˉ awˬ hk'aw lo chehˇ htaˇ na
     nyi hkawˇ laiˇ ceuˬ htaꞈ na nyi ve yoˬ. Nawˬ htawˇ
     Liꞈhpu awˬ lawn maˇ k'oˆ, Yeˍsuˆ Hkriꞈ awˬ lawn
     maˇ k'oˆ shiˍ gaˇ ve k'o, chi beuꞈ na nyi hpehꞈ
     ve yoˬ.
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D. Henˇ yuˬ g'a taˉ ve awˬ ceuˬ teˇ hpaˍ

1. Awˬ pa G'uiˬ sha lehˬ, yawˇ ve awˬ pa hpehꞈ 
ve htaꞈ Yeˍsuˆ Hkriꞈ shiˍ ve yoˬ. Oˇ ve hk'a 
shuˍ shuˍ Yawˇ htaꞈ miꞈ guiˬ hk'oˇ lo peuˬ laˇ 
taˍ ve htaꞈ kaꞈ shiˍ ve yoˬ.  

2. Yeˍsuˆ Hkriꞈ lehˬ bon yehˬ lonˉ awˬ hk'aw lo 
chehˇ tuˬ awˬ yanˇ yuˬ puiˉ ve hk'e, ngaˬ 
huiˬ htawˇ G'uiˬ sha awˬ hk'aw lo chehˇ puiˉ 
tuˬ henˇ yuˬ cawˇ ve yoˬ.

3. Awˬ kaˬ awˬ nu nawˬ henˇ yuˬ g'a taˉ ve 
awˬ ceuˬ aˬ htoꞈ ma cawˬ le. Na nyi gaˇ ve 
cawˬ aw laˇ.  
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Illustrations by Sweet Publishing http://sweetpublishing.com/ 

This work is licensed under the Creative Commons Attribution-ShareAlike 3.0 
Unported License. To view a copy of this license, visit 
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